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«MPEJATEJBCTBO JOYKHU MEJbHUKA» U.B. T'ETE:
HEMELKHUIA BAPUAHT ®PAHI[Y3CKOI'O POMAHCA

JLH. CEMYEHOK
(Ilonoukuii zocyoapcmeennulii yHusepcument)

Ilposooumcs conocmagumenvHouill AHAIU3 08YX 6apuanmog coenannoeo U.B. I'éme nepesoda ppanyys-
CKO20 pOMAHCa HeuzsecmHo2o asmopa. Hcmopus npedamenscmea Ko8apHOU Kpacasuysl cywecmsyem y Iéme
6 08YX 8epCUAX — 8 KAYECBE CAMOCHOSMENbHO20 NPOU3gedeHus 0ailaoH020 YUKIA O IOHOWe, GIH00IeHHOM
8 04apPOBAMENbHYIO MEbHUYUXY, U 8 8Ude POMAHCA, UCNOIHAEMO20 2epOUHell 8CIABHO20 PACCKA3A U3 POMAHA
«00vbl yuenus Bunveenvma Meiicmepay. Ocoboe sHumarue yoensaemcsa paccMompeHur0 CMblCI08bIX MPaHchop-
mayuti, 6necénuvix I éme 6 nepsoHauanvHblll 8apuanm nepesodd. IMeHHO oHu cOenanu 803MONCHbIM BKIIOUEHUE
bannaovl 8 xyoodcecmaenHulll Mup Hoselnbl. Ommeuaemcs, 4mo 2émescKas 8epcus POMAHCA, BJIOHCEHHO20 8 YCd
0e3yMHOI CKUMANUYbL, OMAUYACMC OM NEPBOHAUATbHO20 NePedood NOBbIUEHHbIM OUOAKMUZMOM. Mo npubu-
Jlcaem e2o K N0GeCmeE08amMeNbHOU CIMpamezuu ROY4UmenbHo20 pacckasd, OpUeHmupo8aHHo2o Ha oouue 3aKoHbL
JHCUBHU, NO3HAMb KOMOPbIE HeGEPHbILL 803NI0DIEHHBIL 00IICEH YEHOU COOCMBEHHO20 20pbK020 onvima. [{ennocmmo-
CMbICI06A5L KAPMUHA MUPA CAMOU HOBEILIbL, HANPOMUS, 6CMYNAem 6 NOJIEMUKY C 6X00suell 8 eé cOCMAs NeCHel.
Crooicem 6cmasHo20 pacckaza cmasum noo COMHeHUe NPAsoMePHOCHb CKPbIMBIX 8 POMAHCe NPUMSA3AHULL 06Ma-
HYMOU noopyeu Ha aOCOIOMHYI0 6EPHOCHLb.

Kniwoueswire cnosa: pomanc, 6cmasnas HOgeld, NOYYUMENbHbII PACCKA3, NEPEBO0, CMbICA0Gble MPAHC-
Gdopmayuu.

Beenenne. «IIpegarenscTBO JOUKU METbHUKAY — OJHO U3 CTUXOTBOPEHUM, KOTOPOE TPAAULIMOHHO BKJIIOYA-
€Tcsl B cOCTaB COOPHHUKOB TETEBCKOI MO331HU U Pa3MeEIIaeTcsl, Kak MpaBUiIo, B pasielie 6aiafHoro Hacieaus mucaTels.
Tax, B robuneitHoMm 13-ToMHOM coOpaHUM COUYMHEHH, KOTOPOE BBIILIO eImé 10 Hauana Bennkoit OTeuecTBEHHOM
BorHEI (1932-1937 1T.), 3TO CTHXOTBOpEHIE OBUIO OITyOIMKOBAHO B TiepeBoic BeeBomoaa PojkiecTBEHCKOTO U Ha3bI-
Basioch «IIpemarenpcTBo MempHIUUXM» («Kyma ctpeMutcst oH Tak paHo»). A B 10-TomHOM m3manmuu 1975-1980 rr.
9TO K€ CTUXOTBOpPEHHE MOSBIIsETCS yke B nepeBosie Aunpes [laBnoBuua ['1o6b1 1 HaszbiBaetcs «lIpenaTenbcTBO
JIOYKU MENbHUKaY. UTO yAUBUTENHHO, U B TIEPBOM, U BO BTOPOM U3JaHWUHU UCTOPHUS O KOBAPHOM KpacoTKe, KOTopas
CHaYaja COOJa3HsAET MBUIKOTO IOHOINY, a 3aTeM MOAHUMAET IIyM BOKPYT yTpaThl COOCTBEHHOW HEBMHHOCTH, TIpe-
TOJHOCUTCS YHUTATENI0 B KadecTBe coOCTBeHHOro counHeHns V.B. ['ére, counHeHNs, BOHUKIIIETO B Pe3yNbTaTe
TBOPYECKOI'0 MEPEOCMBICICHMSI UTATBSIHCKON My3bIKaIbHON KoMenuu «MenbHuuuxay. [leno B Tom, uro B 1797 r.,
MyTeIIecTBYs 1o F0kHOH ['epmanmu, ['éTe mpucyTcTBOBaN Ha MMOCTAHOBKE 3TOM KOMeanu Bo DpaHKPypTe U BCKOpe
T0JI€ 3TOTO, AEUCTBUTEIBHO, MOSIBIIIMCH NIEPBbIE CTUXOTBOPEHMS U3 LIUKIIA O Ma)ke U Jouke MelabHUKa. OIHAKO HC-
TOPHSI HECYACTHOTO BIIFOOJICHHOTO, BRICTABICHHOTO B POJIF KOBAPHOT'O MICKYCHUTEIIS M BRIHYKJCHHOTO CIIacaThCst Oer-
CTBOM M3 JIOMa MEJIbHUKA, ObljIa J00aB/IeHa K IIECEHHBIM AHaioraM, BOHUKIINM B 1797 I., HECKOJIBKO ITO3KE.

He moxer He 00paTuTh Ha ceOsi BHUMAHUS M TOT (DAKT, 4TO FéTEBCKUN MHTEPEC K UCTOPUU O BEPOJIOMHON
MeJIbHUYMXE HE OTPAHUYUBAJICS JTUIIb CO3AAHHBIM B 1798 T. CTUXOTBOPHBIM IUKJIOM. CIYCTSI TECATUIIETUS BCE
TOT € POMAaHC O KOBapHOU JI0UKe METbHHUKA 3BYYUT U3 YCT OJHOM 13 T€POMHb BCTAaBHOTO pacckasza B poMaHe ['€te
«l"onpl crpancTBuii Bunbrensma Meiicrepa». Peub uzer o HoBeiuie nox HaszBaHueM «besyMHas ckuTanunay.
W TyT BO3HMKaeT BONpPOC, KaKk W MOYEMY POMAaHC, HamucaHHbBIM B koHIe 90-x rr. XVIII cronerus, mpoHHKaeT
Ha CTPaHHIIBI MaJIOH SMHKH IUcaTens cirycts mouTH 30 JieT mociie ero nepBoii myonaukanun? OTBET Ha HETO JICKUT,
COOCTBEHHO, Ha TTOBEPXHOCTH, €CIIH TOJIHKO BHUMATEIEHO BUUTATHCS B TEKCT FETEBCKOI'O POMAaHa.

OcHoBHas yacThb. BetaBHOI pacckas o cymaciesueid ckutanuue npeasapsiet guanor ['epcunnu ¢ Buib-
resibMOM, B KOTOPOM XO0351Ka JoMa, Iepe]] TeM, KaK MONPOIIATHCS CO CBOMM FOCTEM, IIPeJIjIaraeT eMy JAJisl Beuep-
HETO MPOYTEHHS PYKOTIHCH, COACPIKAIIYIO CICTAHHBIN €10 TIePeBOI C (PpaHIly3CKOTo. «— BBl unTaeTe mepen cHOM? —
cnpocuna ['epcunust Bubrensma. — S mpunutio Bam pykonuck, 3To cienaHHBI MHOM TIEPEBOT ¢ PpaHIry3CKOTO,
a moToM BBl MHe cKa)kuTe, Iomaaanock i Bam uro-Hubyap npenectree» [ 1, ¢. 44]. Mapimu cioBamu, ['ére cam
COO0IIaeT YUTATEISIM O TOM, YTO pacckas o 0€3yMHO JIeBHIIE (TaKKe KaK M BXOSAIINNA B HETO pOMaHC 0 KOBapHOM
JTIOYKE METIbHUKA) HE SIBIISETCSI COOCTBEHHBIM COUMHEHUEM ITHCATEINSI, a JIMIIh TIepEeBEIeH UM ¢ HEKOeTo (paHIry3-
CKOTO TIEpBOMCTOYHUKA. [IpoBe/icHHBIE WCCIeNOBaHUS MTOKa3amu, 4yTo ((QpaHIly3cKas) BepCcHs UCTOPHUH O TIOMeE-
IIAHHOW CTpaHHUIIE, BBHICTYIMBINAS B KAY€CTBE MEPBOMCTOYHMKA TETEBCKOTO TEKCTa, ObUTA OMYyOJIMKOBaHA €IIle
B 1789 r. B 01HOM U3 HOMepoB anbMaHaxa «Cahiers de Lecture»!. Bolcokast cTereHb «COOTBETCTBUS TETEBCKOTO

! Cm. Tpymet Noranneca Knsitna «Mctopust Hemenkoii Hosemnmsl ot ['éte mo mammx nueii» (Klein, J. Geschichte der
deutschen Novelle. Von Goethe bis zur Gegenwart / J. Klein. — Wiesbaden: Franz Steiner Verlag GmbH, 1960. — S. 72),
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TekcTa (hpaHIly3cKoMy opuruHany» [2, S. 56]% He pa3 oTMmeuanach WccienOBaTeNIMH. IMEHHO OHa, 1O Beei
BEPOSITHOCTH, U CTaJIa OTHON W3 MPUYMH TOTO, YTO U3 BCEX HOBEIUI, BXOIAIINX B poMaH «I ozbl cTpaHcTBUil Buitb-
rensMa Metictepay, IMeHHO «be3yMHas CKUTaINIa) pexe BCEro CTAHOBHIIACH IIPEAMETOM JINTEPATYPOBETICCKIX
HCCIICTIOBaHHM, a CMBICIIOBBIC PACXOXKICHHS CTHXOTBOPHON M HOBEIUITMCTHUECKON Bepcrii Oamaibl o mperaTelb-
CTBE JIOYKH MEIBHUKA U BOBCE OCTATMCh HE3AMEUEHHBIMH B PYCCKOSI3BIYHOM KYJIBTYPHOM IIPOCTpaHCTBe S,

Bwmecte ¢ Tem, aHaIM3 OCHOBHBIX 3TAanoB padOTHI MHCATENSI C TEKCTOM (hpaHITy3CKOI HOBEIUIBI YKa3bIBACT
Ha TBOpueckuil noaxoa ['éTe k MaTepuany, KOTOphI ObLI OMyOnMKoBaH Ha cTpanunax «Cahiers de Lecture»®.
«Cabhiers de Lecture» — ¢paHITy3CKIi exXeMECSIHUK, H3AaBaBIImiics B ['epManny OMOIHOTEKapeM TIOPHHICKOTO
ropona I'ota rocogmaoM ['eHpuxom ABrycrom Otrtokapom Peiixapmom (Heinrich August Ottokar Reicherd,
1751-1828). Pacckas o cymacrie/iieii 1eBUIle MOSIBIJICS Ha CTPAHHUIIAX CBEXKETO HOMEpa XKypHaia HaKaHyHE pe-
BOJIFOLIMOHHBIX cOOBbITHI Bo @paniuy, B ¢pespaine 1789 r., HazpiBaics «La Folle en pélerinage» (ITanomuuuecTBo
0e3yMHIIbI) U cpasy ke Tociie CBOeH MmyOInKaluy BeI3BA )KUBEHITMN HHTEpEC y MPEACTaBUTENCH BBICIIET0 Bel-
Mapckoro obriectBa. B muceme k skene lnmtepa ot 29 mapra 1789 r. r-xa ¢on LlTeiin nHTEpEecOBaIach «UUTAIH
mu Bl «La Folle en pélerinage» B «Cahiers de Lecture», a 3atem no6aBisuia «MCTOpHSI pacckazaHa BechbMa HC-
KYCHO, a IIpeJIecTHEee BCEro B Hell — poMaHc. X0Tenoch Obl MHE TOJIBKO 3HATh, KTO ke e€ aBTop» [3, S. 267]. bonee
TOT0, BCTABHOW pOMaHC NMpou3Ben Ha r-xy (on LlITeiiH Takoe cuibHOE BIieYaTIeHUE, 9TO OHA CaMa IepeBeia ero
Ha HEMETIKHH s36IK [4, S. 89]. He ocranacs HezamedeHHOH 3Ta icTopus u s [€te.

WHTepec nucarens K HEOOBIYHOMY ITOBEJCHHUIO JEBHIIBI, TIOMEIIAHHON Ha HJIEe CAMOOTBEP>KEHHON BEPHO-
cTH, OBLT BRI3BAH Cpa3y HECKOIBKUMH (akTopamu. Jemo B ToM, uto B MapTe 1789 r. r-xa llapnorra ¢pon LlTeitn
(Charlotte Albertine Ernestine Freifrau von Stein, 1742—1827), Obliiast HanepcHUIA 03TA, y3HANA O TOM, 4TO ['éTe
JKUBET B cBOOOTHOM Opake ¢ foHOH nBerounnneil Kpuctnanoit Bymsmmyc (Johanna Christiana Sophie Vulpius,
1765-1816). [TpuMupuTHCS C TAKAM MIPOCTYIIKOM CBOETO MPEKHETO IpyTa YTOHUYCHHA apUCTOKpaTKa, MHTEIICK-
tyanka Qo llIteitn He MorIIa, 1 6bUTOE POACTBO Iy OOEPHYIOCH IS [T09TA 0)KECTOUCHHEM, TIPE3PEHNUEM H 37I0H
HACMEIIKOW CO CTOPOHBI TOM, OT KOTOPOM OH cuuTan cedsl HeKoraa «HeoTaeauMbIM» [3, S. 532]. [TonbITkK 03T
K IPUMHUPEHHIO, €T0 HCHMO C MPOCH00il 01apUTh OBLIOTO JIpyra «BHOBb CBOUM JIOBEPUEM, B3IJISIHYTh Ha IPOUC-
IIe/IIee C ECTECTBEHHOI TOUKM 3pEHUsI, T03BOJINTH CKa3aTh 000 BCEM CIIOKOMHOE MPaBAMBOE CIIOBO» OCTAIOTCS
6e3 otBeta [3. S. 534]. OkoHuUaTEIbHBIN pa3psiB ¢ r-koi (GoH IlITeliH, HeBepOATHBIE, 3I00HBIC CIUICTHH, KYPCHU-
poBaBILME B BeMapcKoM o0lIecTBe U yHIDKaBlne Kpuctuany, NpUBOAAT MMO3Ta B 3aMEIIATEIbCTBO, 3aCTABIISIIOT
M0-HOBOMY B3TJISIHYTh HA TPAJULMOHHbIE IIPEICTABICHUS O JTIOOBH U BEPHOCTH.

He BHymanu ontumMmusMa rocnojuHy TAHHOMY COBETHUKY U CYABOOHOCHBIE TIOTPSICEHUS HA €BPONIEHCKON
MOJINTHYECKOH apeHe. DpaHIry3ckast peBOIOLHS M MOCIEIOBABIINE 33 HEll TparmdecKue COOBITHS CTaBHIIU 10]] CO-
MHEHHE TIOJTMHHOCTD CYNIECTBYIOIUX CYXICHHI O YeJIOBEKE U €r0 HPaBCTBEHHOH NPHPOJE, 3aCTaBIIsUIN ITHCa-
TEJs HOABEPTHYTh TIIATEIBHOMY aHAJIM3y CBOU IPEKHHE MPEACTABICHNUS O YeloBeke U Mupe. OqHaKo mpoiaer
LETBIX JECATH JIET, Mpexe yeM ['éTe ocMenuTest BOIUIOTHTE B Xy I0KECTBEHHBIX 00pa3ax CBOE BHIECHHUE YeI0Be-
YECKOM MTPUPOJBI U XapaKTepa B3aUMOOTHOIIECHUN MEXY MYXYHHOMN U KEHILUHOM.

Ha nepBom stamne pabotsl, B 1798 1., 3 Bcelt (hpaHIly3cKOM HOBEJUIBI TIOAT NMEPEBOUT JIUIIE MECHIO CKH-
Tanuiel U HasbiBaeT e€ «lIpemarenscTBO Aouku MenbHUKa» (Der Miillerin Verrat). Hemenkas Bepcust pomanca
OblIa BKIIIOYEHA B YK€ CO3/IaHHBIM K TOMY BPEMEHU CTUXOTBOPHBIH UK. OH HAYMHAJICS UCTOPUEH 3HAKOMCTBA
0J1aropoIHOTO FOHOIIH C TpekpacHoi JIuzareroit («Ilax u mouka menbHukay (Der Edelknabe und die Miillerin) —
NepBOe CTUXOTBOPEHHE 1IMKJIA), OCIIE YeTro BIIFOOJICHHBIH Iepoii U3JIMBaJl CBOIO CEPJIEUHYIO TOCKY B CTUXOTBOpE-
Hun «lOHOma u MenmsHUUHBIN pydein» (Der Junggesell und der Miihlbach — BTopoe ctuxoTBOpeHHme). 3aTeM HACTY-
naj 4epéz nepeBoJHOM Oayutapl O BEPOJIIOMCTBE 04apOBaTEIbHON «IEPTOBKM», CHaUasla 3aMaHUBILICH KaBajepa
B CBOIO «CJIAJIKYIO ITOCTEIb» U «BPYUYHMBIIEH €My CBOIO YECTh», a 3aTEM CO3BaBILCH KPUKAaMH BCIO POJIHIO € Tpebo-
BaHUEM BEpHYTh OCITHSDKKE «HEBHHHOCTH 1BeTOK» («I[IpematenmbcTBo moukn menbHHEKa» (Der Miillerin Verrat) —
TpeThe CTUXOTBOPEHHE) [5, ¢. 283—285]. 3akaHUMBAICS UK IPUMHPEHIEM 0OMaHyTOTO FOHOIIH C JePEBEHCKOMN
KpacaButei («Packasaue moukn menpHEKa» (Der Miillerin Reue) — ueTBEpTOE CTHXOTBOPECHHUE).

I'enemyta Xummens «Mcropust Hemerkoi HoBesuteDy (Himmel, H. Geschichte der deutschen Novelle / H. Himmel. — Bern :
Francke Verlag, 1963. — S. 56-57), beuno ¢on Buse «Hemenxkas Hosemwta ot ['ére no Kadkm» (Wiese, B. v. Die deutsche
Novelle von Goethe bis Kafka. Interpretationen Il / B. von Wiese. — Diisseldorf : A.Bagel Verlag, 1956. — 350 S.

2 311ech U manee MPH CCBUTKE HA HEMENKUH UCTOYHUK MepeBo Moit — JI.C.

3 JInst pycCKOSI3BIMHOTO YMTATENS OTIHdne Gamnansl «[IpenaTenbcTBO JOYKA METBHEKA» OT BCTABHOTO POMaHCa HO-
BEJUIBI HE SIBISIETCS] OYEBHIHBIM, TaK KaK CO3JaTelb PYCCKOA3BIYHOM Bepcuu poMmana «I onbl cTpaHcTBHil Buibrensma Meiic-
tepa, i Otpekatouecs» C. OLepoB UCHOIb30BaI TIPU Tepejade MecHH 0e3yMHOH CKUTAHUIIBI TIEPEBOJHYIO BEPCHIO CTH-
xoTBopenus «IIpenarenbcTBO TOYKH MENbHHUKAY, MPUHAAIeKaIyo nepy A. 10051

4 UccnenoBanue, npoBeneHHoe gokTopom Hopbeprom Ennepcom B xonme XX cToneTHs, MO3BOMMIO OOHAPYKHTH
MIEPBOMCTOYHHK MCTOPUH, OMyOINKOBaHHOM Ha cTpanuuax xypHana «Cahiers de Lecturey. Oka3anoch, 4To BIiepBbIe pacckas
0 JIeBHUlle, IOMEIIAaHHOW Ha BEpHOCTH, ObUT HanleyaTaH B [lapmxe anoHnMHO. OH nosBuics B 1786 r. Ha cTpaHuIiax COOpHUKA
pacckaszoB «Nouvelles Folies sentimentales, ou Folies par amour». Cm. Oellers, N. Goethes Novelle «Die pilgernde Thoriny
und ihre franzosische Quelle / N. Oellers // Goethe Jahrbuch. — Weimar : Hermann Bohlaus Nachfolger, 1985. — Bd. 102. —
S. 88-104.
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Emé yepes 10 ner, B konne 1808 r., B «KapmanHoii kamxkeuke i gam Ha 1809 romy» (Taschenbuch
fir Damen auf das Jahr 1809) nosiBusicst mepeBox Bcel (paHIly3CKOM HOBEIUIBI, TIOBECTBYIOIIEH O HEOOBIYHON
CTpaHHUIIE, TIOCEHBIICHCS B TIOMECThE O0TaTOro 3eMIIEBIaAeIbla H CyMacOpPOIHON BBIXOAKOW HAapyITHBIIECH MHUP
1 noko# B fome. Ilo croxkery ¢ 3araio4Hoi rocteeil -1 ¢ PeBaHH 3HaAKOMUTCS BO BpeMs 04EpEAHON yTpEHHER
nporynkd. TanHCTBEHHas! KpacaBUIla MPOM3BOANUT Ha HEMOJIOAOTO YK€ MY>KUYMHY TaKOe CWIIbHOE BIeyaTieHUe,
YTO OH 0€3 JONTHX Pa3MBIIIICHUI YTOBapHBaeT MPEKPACHYI0 HE3HAKOMKY OCTAHOBHTBCS Y HETO B IMEHHU. [le-
BYIIKa MIPUHUMAET IPEUIOKEHNE M B 3HAK OJarofapHOCTH 32 OKa3aHHOE TOCTENPHHMCTBO HCIIOJIHIET POMAaHC
0 HEBEPHOM BO3JIIO0JICHHOM, IIPOMEHSIBIIIEM 0OJIaropoIHYIO 1IaMy Ha J0YKY MENbHHKA U HaKa3aHHOM 3a 3TO Ipe-
JaTeNIbCTBOM TocienHeH. [leqans B rojoce 1 yBIa)XKHUBIIHECS OT CJIe3 T1a3a HE3HAKOMKH 10T X035€BaM MOBOJ
MPEANOI0KUTb, YTO CKPBIBAOIIAst CBOE MM KPAaCaBHUIIA U €CTh Ta caMasi «IIPEKpacHast 1aMa» U3 poMaHca, Oerymas
OT HecyacTHoit JitoOBU. [IposiBUB ceOst BENMKOIEITHON JOMOINPAaBUTEIbHUIICH, EBYIIKA 33a€PKUBACTCS B UIMEHUH
ne PeBaHHOB MOYTH Ha ABa TOZa W CTAHOBUTCSA OOBEKTOM JIFOOOBHBIX NMPHUTA3aHUH CO CTOPOHBI XO3SMHA JOMa
U ero celHa. B ¢uHane pacckasa, 9To0b H30aBUTHCA OT HACTOMYMBBIX YXa)KEPOB, 3araflouHasi CKUTAINNA HIACT
Ha HEOOBIYHYIO XUTPOCTB, 3aCTaBJIsAs OTIA U ChIHA Jie PeBaHH YCOMHUTBCS HE TOJIBKO B €€ LIEIOMY/IPHH, HO U B OJ1aro-
poxnctse apyr apyra. CBoé xe Ge3paccyHOe TOBEJICHHE KpacaBHLa OOBSCHIET CTPACTHBIM JKEJIaHUEM JIOKa3aTh
«OPYKKY C MEIBHHUIIBI», a BMECTE C HUIM M BCEM MYXXYMHAM, 9TO «M MYKYHHBI U KCHIINHBI OBIBAIOT HEBEPHBI
TOJIBKO 10 cBoE# Boey [1, ¢. 56].

[TepeBeneHHas Ha HEMELKHUH sI3bIK HOBeJUIa Oblla M3gaHa [ €re cHavana B KauecTBE CaAMOCTOSTEIHLHOTO
npousBeneHus. B e€ cocTaB aBTOp BKIIOYHII M CTUXOTBOPEHHE O TPEAATENbCTBE JOUKH MEIbHHKA, OITyOJIMKOBaHHOE
paHee B IIMIICPOBCKOM XKypHaje «AjbpManax My3» (Musen-Almanach fiir das Jahr 1799). IIpu stom ['ére-HoBeILTHCT
HE MPOCTO BJIOXKHUJI B yCTa CTPaHHHLBI yXKE UMEIOIHICS NepeBo/l Oaiaapl 00 0OMaHyTOM IOHOIIE, 8 BHEC B TEKCT
CBOETO XK€ IIepeBO/ia TAKUE N3MEHEHHSI, KOTOPHIE TI03BOJIMIIN €MY CMECTUTh CMBICIOBBIC aKLIEHTHI OaNIapl, Mo-
YMHUB e HACHHYIO HalpaBJICHHOCTH 00Ieil mpobiemarnke HoBeIbl. Hanpumep, B iepBoii ctpode cTuxoTBOpe-
HUS IPEJIIOJIOKEHNE O TOM, YTO 3aKyTaHHbIH JIMIIb B IIAII NOJYHAroi MyTHUK MOT IPHaBaThCsl MOJIMTBAM B Ka-
Koi-HHOY b NecHo# gacoBHe (Hat er sich in der Waldkapell, / So kalt und frisch es ist, erbaut? — Heysxemu oH B iecHo#
yacoBHe, / Takoll XOJOIHOH, OcBekarome MpoxiIanoi, BO3HOCHICA aymoi k bory?) [6, S. 121], cmensercs
B HOBEJIJIE MPOHMYECKON I'MIOTE301 MCTIONHHUTENBHHUIIBI O HAMEPEHNUH FOHOIIN OTIPABUTHCS B TTAJIOMHUYECTBO, YTOOBI
BO3HecTHCh aymioit k 6ory (Hat wohl der Freund beim scharfen Winde / Auf einer Wallfahrt sich erbaut? — Heyxenu
JIPYT B TAKO#M CHIIbHBIN BeTep / OTIpaBUIICS B MAIOMHUYECTBO, 4YTOOBI BO3HECTHUCH ayIioii kK bory?) [7, S. 55]. Temy
[aJIOMHUYECTBA FEPOUHS TETEBCKON HOBEJUIBI aKLIEHTUPYET HECIy4alHO, TaK KaK 3TO JA€T €l BO3MOXKHOCTD yiKe
B CaMOM Hayajie poOMaHca MPOTUBOINOCTABUTH BHIHYKJICHHOE CKUTAHHE «HEBEPHOTO IPYXKKay, MOJILCTUBILIETOCS
Ha 3alpeTHBIN 1104, €€ COOCTBEHHOMY 0J1aro4ecTHBOMY Iy TEUIECTBHIO BO MMS BEPHOCTH.

Crnenyrolyro CMBICIOBYIO TpaHchopMalnio 0OHapyKMBaeM B TpeThell cTpode necHu. Ecnu repoit ctuxo-
TBOPHOTO IWKJIa POOUpAETCS B CaJl I0YKHM MENBHUKA B MOUCKAX Maphl 3aBETHBIX SOJNOYEK®, YTO MPEBPAIIAIOT
MENFHUYNH TalNCaIHUK B HACTOSMINN pai mioTckoi qro0Br (Warum auch schlich er diese Wege / Nach einem
solchen Apfelpaar, / Das freilich schon im Miihlgehege, / So wie im Paradiese war! — U 3auem oH KpaJics 1o [3THM]
TponkaMm / B momckax mapodku Takux sioimodex / KoTopble, Kak BCeM HM3BECTHO, B MEJIIBHHYBEM Caly TaKue
cnankue / Bynro B paro) [6, S. 122], To B cirydae ¢ 0OMaHYTHIM IepOeM HOBEIUTBI HAJIMIIO OHOJICCKast alTio3Hs.
I'epoii otnpaBiseTcs Tya y>Ke 3a TEM CaMbIM BETX03aBETHBIM SI0JIOKOM, 4TO BMECTE C HACIIaXKICHUEM HeceT ¢ coOoi
MHOXecTBO onacHoctei (Warum auch ging er solche Wege / Nach einem Apfel voll Gefahr — U 3a4em oH otmipa-
BUJICS T10 3TUM TporkaM / B mouckax s160ka, Tasiiero onacHoctn) [7, S. 55]. Takum oOpa3om, paiickuii caa T0YKH
MeJIbHUKA KOHHOTHUPYETCS B HOBEJUIE B OTIMYHE OT CTUXOTBOPHOTO LIMKJIA HE TOJILKO C MPOCTPAHCTBOM YYBCTBEH-
HOM JIFOOBH, ATO €l1le U MECTO OOPETEHMS TUPUIECKUM I'epOEeM HUCTUHHBIX 3HAHUH, TOCTH)KEHHS TAWH MUPO3IaHUsI
IIeHOI1 oIMOOK U Mpo3peHuid. B 00BATHIX KpacaBHIIbl, OKPY>KEHHBII paThi0 HACTYMAIOUINX POACTBEHHHUKOB, 00-
MaHyTBIN JTI0OOBHHK IIOCTUTAET BCIO MILITIO30PHOCTH CBOEH Ha/IS)KAbl HAWTH BOJKAEIEHHYIO CBOOOLY OT BCIIECKUX
00513aTeNIbCTB, COEKaB OT YCIOBHOCTEH CBETA K MEIbHUIHOMY PY4blo. MaMKH-TIalIKy I€BUIIBI TPEOYIOT Y 3aCTHT -
HYTOT'O BPacIUIOX HECUACTHOT'O JIIOOOBHUKA HE MPOCTO BEPHYTh UX J0UYEPU «HEBUHHOCTHU IIBETOK», KaK 3TO OBIIO
B repBoM BapuaHTe nepeBoja (Sie forderten des Madchens Bliiten / Mit schrecklichem Geschrei von mir — Onun
TpeboBainy AeBuIbl 1BeT / C y>KacHBIM KpUKOM OT MeHsl) [6, S. 122], coOpaBmiasicst poaHs U3 poMaHca 0e3yMHOI
CKUTAJIMIBI TIPETEH/IyeT YK€ Ha OpadHblid BeHel Juis yrpaTuBliel dects aesuubl (Da forderten sie Kranz und
Bliiten / Mit grésslichem Geschrei von mir — M Torna onn notpeboBaiy BeHIIa U IeBUYbeTO 1BeTa / OT MEHs,
OTBpaTHUTENBFHO KpH4a) [7, S. 56]. A cama KpacaBulla U3 ABaIIATHICTHEH OapbIITHM MpEBpamiaeTcs B HOBEIIIC
B ILIECTHA/IIATHJICTHIOIO BETPEHHUILY.

5 Elle B IpeBHErPEYECKOil INTEPATYPE COOIA3HUTENBLHbIE OKPYIJIOCTH KEHCKOW IPyIH HEPEAKO CPABHUBAJIMCE I1O-
3TaMu ¢ Mapoil mpekpacHbIX 51010k, CM. y Peokputa: «/leBymka: [lemaems uro Thl, catup? Ilouemy ThI K cocliaM IPUKOC-
Hyncst? Jadunc: SI6I0UKH 5T TBOH, MOTJIIKY sI, CETOMHS Tocnenm» (ANeKcaHIpUICKast TOI3H : IEPEBOJBI C IpEeBHErpede-
ckoro // ML.E. I'pabapb-Ilaccexk (aBT.-cocT.). — M. : Xymox. mur. — 432 c).

18



T'YMAHUTAPHBIE HAVKHU. Jlumepamyposedenue Ne 10

CMBICIIOBBIE TpaHC(OPMAIHHU, NPEANpUHsTHE ['eTe, IPUBOAAT K TOMY, YTO POMAHC, BIOXKECHHBII B ycTa
6e3yMHOH CTpaHHMIIBL, CIEyeT CKOpee TOBECTBOBATEIbHOM CTpaTEry IOYYUTENBHOTO pacckas3a, OpUEHTUPOBaH-
HOTO Ha OOIIMe 3aKOHBI JKMU3HH, IMO3HATH KOTOPHIC M JTOJDKEH HEBEPHBIN BO3IIOOJICHHBIN EHOW COOCTBEHHOTO
ropsKoro onbiTa. Cama ke 00MaHyTas IeBUIIAa BBICTYIIACT B POJIM BEIPA3UTESIFHHUIIEI HPABCTBEHHOTO 3aKOHA, HAPY-
IIEHHE KOTOPOTO BEAET K 3aCIy’)KeHHOMY HaKa3aHWIO. B 3aKimrounTensHOM cTpode poMaHca OHA, CIIOBHO CYIIbS,
BBIHOCHT «MOpaJIbHBIA TIpuroBop» [8, S. 189] cBoemy OriBmieMy Bo3moOmeHHOMY: «[locMeliTech ke co MHOM!
Cosmarens / Ero 3a nemo mokapam» [1, ¢. 50]. Takas 6e3anmessaiuoHHOCTh B OIICHKE MTPOU3OMIEAIIETO — OTIHIH-
TeNIbHAsE OCOOEHHOCTh TETEBCKOro nepeBoja. Bo (paHIly3cKkoil BepcHM CTpoKa ¢ KaTerOpHYHBIM 3asBICHUEM
UCTIOJIHUTENbHUIIBI, O TOM, YTO repoil e€ pomaHca JeMCTBUTENBHO 3aCIyXKHJI TaKOrO HaKa3aHHs, OTCYTCTBYET
(Cp. y I'ére : Denn wirklich ist sie wohlverdient — Tak kak oHa (60mbp — mpum Hamie. — JI.C.) ICHCTBUTEIBHO
3aciyxeHa) [7, S. 57].

3akarouenue. Hannuue B TBOpuecTBe ['€Te mepeBosa 0MHOTO U TOTO K€ POMAaHCa cpa3y B ABYX BEPCHAX
€/1Ba JI1 MOXKHO OO'BSICHUTD JIUIIb CTPEMJICHUEM MUCATEIIs TPUOIM3UTE OoJiee O3 JHUI BapUaHT CBOETO NePeBOa
K TEKCTY OpMIMHaa (COrVIaCHO JHEBHUKOBHIM 3aMUCAM W3HAYAILHO MepeBoj 6amnansl I'ére menan no namsaru®).
YacTs W3MEHEHNH, BHECEHHBIX B 0oJiee TIO3HHUN BapHaHT IIEPEBOAA, NEHCTBUTEIFHO HOCHT YHCTO CTHIIMCTHYC-
ckuit xapakrep. Ho BcTpedaroTest cpeiv HUX U TaKue, YTO MPUBOAAT K CMEIICHUIO CMBICTIONTOPOKAAIOIINX aKIIeH-
TOB BCETO POMAHCa, YTO OBLIO 00YCIIOBICHO HEOOXOIMMOCTHIO BKIFOUUTH TEKCT MECHU B XyIOKCCTBEHHBIN MHUpP
HOBeJUTEl «be3yMHasi cKHTannIay, BIHCAB €ro B OOIIyIO MpoOiieMaTuky poMaHa o Bmmbsrensme Metictepe, po-
MaHa, TIOCBAMICHHOTO Pa3raJIke TAHBI YeIOBEUECKON JIMTHOCTH.

CroeT BCTaBHOT'O paccKasa o MpeObIBAaHNY HEOOBIYHOM CTpaHHMIIBI B IOME I'-Ha ¢ PeBaHHa CIIOBHO BCTY-
[IAET B IIOJEMHUKY C BXOJSILEH B €€ COCTaB [IOYYUTEIbHOM NIECHEN CKUTAIMIBI U BHOCUT KOPPEKTUBBI B TPAIULM-
OHHYIO TPaKTOBKY TE€MBbI JIFOOBU M BEpHOCTH. BepHOCTH B J1100BH, IOBE/IeHHAs 10 a0COJIFOTa, BO3BBILIAET T'€POUHIO
B COOCTBEHHBIX TJ1a3aX, ONpeAessieT €€ YyBCTBO MOPAJIBHOIO PEBOCXOJICTBA HE TOJILKO HaJ/l HEBEPHBIM «IPYKKOM
C METIBHUIIBI», HO ¥ HaJ BceM e€ okpyxeHueM. Ho ¢anaTuyHOe cTpeMiieHHe MOJIOI0N JeBUIIbI BOIUIOTUTD B )KU3Hb
pHIIApCKUE HUeaIbl BEPHOCTH M MPEAaHHOCTH MPEBpamaioT e€ B HacTOAMIyI0 Oe3ymmuiy. OHa BooOpaxkaeT celst
MYYeHUIICH 1 He JKellaeT MPU3HAThCA Jaxke ceOe B UyBcTBax K ObiBImIeMy npyry. Co3HAThCS B COOCTBEHHOI HeCIo-
COOHOCTH COTIPOTHUBIIATHCS CHIIC JIFOOBH, 3HAYHUT MIPU3HATH 33 OBIBIIMM BO3JIIO0ICHHBIM IIPaBO HA TaKUE JKE TYB-
CTBa B OTHOIICHUH JOYKH MEIBFHUKA. A 3TO yXKe 3aJeBaeT CAMOIIOONE «HpeKpacHOU Oambl», TIPUTA3AHUS KCH-
IIMHBI Ha TIPU3HAHUE B HEH JTMYHOCTH, JOCTOHHOH JIIOOBH, TIOATOMY TOPa3I0 CIIOKOWHEE CIIPSITAThCS 33 TPaIHIIU-
OHHBIMH KJIHIIIE O BEPHOCTH U H3MEHE M HECTH ce0sl MUPY KaK KepPTBY MY>KCKOI HEBEpHOCTH U 0Opaser; oOMaHy-
TOW J0OPOICTEIH.

JIro0OIBITHEIM NPEICTABISAETCS TOT (AKT, YTO BKJIIOUYEHHE HOBEIJUIBI B COCTAaB poMaHa «['0Jibl cTpaHCTBUA
Bunerensma Meiictepay mpoucxoauno noatanHo. Eciu B mepBom u3ganuu (1821 r.) HOBenIa 3aBepiiaia poMa,
Oynyuu BKIIOYEHHOH B 16-10 (3aKIIIOUUTENBHYIO TTIABY), TO B u3aHuu 1829 r. oHa yxe Obljla BBIHECEHA B HAYAJIO0
pomaHa (5 rimaBa). BMecTe ¢ KOMITO3HIIMOHHBIMHU ITPe0OpPa30BaHMAMI IPUHIUITHAIIEHO MEHAETCS U TTIOAX0 TepPOoeB
PaMOYHOTO ITOBECTBOBAHHS K OIICHKE BCTABHOTO pacckasza. B paHHell Bepcuu poMaHa HCTOPUS O€3yMHOI cKHTa-
JIIBI paccKa3bIBaeTCs, o ciioBaM Opuapuxa, Ut TOTO, YTOOBI MMO-HACTOANIEMY ITOHITH Pa3HUILY MEXKIY «CyMa-
COpOTHBIM TOMEMIATETECTBOM, YTO TOHHT YEJIOBEKA 110 CBETY, U XOPOIIIO IIPOTyMAaHHBIM U yIa9HO HAYaThIM IIPE]I-
OPHUATHEMY, KOTOpoMy mocBsmaroT ceost Otpekatontuecs [9, S. 418-419]. Bo Bropom e u3nanun pomana ['ére
OTKa3bIBACTCA OT MPEXHEH KATETOPHUYHOCTH B OIICHKE IMOCTYITKA TEPOMHH HOBEJUIBI, OCTAaBIIAA 3a YHTATEICM
MpaBo, CAMOCTOSTEIBHO PelIaTh, KEM Bce JKe OblIa MmoceMBIIascs y r-Ha 1e PeBaHHa mpekpacHas HE3HAKOMKA,
«aHTeJIOM, WJIH, BEpPHEe, IEMOHOM, KOTOPBIA OPOINUT TIO CBETY, YTOOHI Tep3ath cepamax [1, c. 56].
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«THE MAID OF THE MILL’S TREACHERY» BY J.W. GOETHE:
A GERMAN VERSION OF THE FRENCH ROMANCE

L. SIAMCHONAK

The article provides a comparative analysis of Goethe's two translations of the French romance by an uni-
dentified author. In Goethe's works the story of the cunning beauty’s treachery exists in two versions — as an inde-
pendent piece of a ballad cycle about a young man in love with a charming miller’s daughter, and as a romance,
which is performed by the heroine of the story within a story from the novel "Wilhelm Meister's Apprenticeship™.
Particular attention is paid to the semantic transformations introduced by Goethe in the original translation.
It is these that made it possible to incorporate the ballad into the artistic world of the novel. Goethe's version
of the romance, embedded into the mad wanderer’s mouth, is noted to differ from the original translation in its
heightened didacticism. This brings it closer to the narrative strategy of a cautionary tale centred on the general
laws of life, which the unfaithful lover must cognize at the cost of his own galling experience. On the contrary,
the values and senses of the worldview in the novel engage into a polemic with its constituent song. The main plot
of the story within a story disputes the relevancy of the deceived girlfriend's claim to absolute fidelity hidden
in the revised translation of the romance.

Keywords: a romance, a story within a story, a cautionary tale, translation, semantic transformations.
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